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IJEHTUYHICTb CYHYACHOTI'O OAICCESA
3A POMAHOM E.-E.IMITTA «YJIICC I3

BAT IATA»
demntok JI.b. (IBaHO-PpaHKIBCHK)

O6pa3 Opiccest HEOTHOPA30BO EKCILTyaTyBaBCsl aBTOPAMU HE TIIbKU
JITepaTypHOTo MpoLecy, ajne i mucrenTsa 3arajiomM. CydyacHa enoxa
IHTEHCUBHO MOCIYTOBYETHCSI MUCTEIIbKUM HaJOAHHSM JIIO/ICTBA, HE
BIJIKMJIA€ HIYOTO «CTapOroy», a HABMAKHU, aKIIEHTY€ CBOIO yBary Ha
TOMY, [0 HE3BAXKAIOYHM HA MPOMICHI TUCAYONITTA, TEXHIYHUA PO3BUTOK, HAYKOBI
JOCSITHEHHS MPOOJIEMU JIFOICTBA 3AIMILIMINCS TAKUMHU XK, OJTHAK BOHa BHOCUTH 1 KOPEKTHUBH,
3MIHIOIOYH BEKTOPH.

Cyuacuauit Opiccelt — 11e He JIOANHA, KA TIparHe MOBEPHYTHUCS J0JI0MY, 1€ JTIOANHA,
gKa TIparHe BIAHAWTH CBOIO JOMIBKY, 1€ JIIOJMHA, SIKa OKPECIIO€ CBOi KOPJOHH HE
TEPUTOPIATBHO, a 30HOI0 cBOro KomdopTy. Epik-Emmantoens ILIMITT BUCIOBIIOE OCHOBHY
TYMKY <JTFOIMHU 0€3 KOPJIOHIBY, JIIOJAWHH, SIKa MParHe OCSTHYTHU CBIT, BIAKPUTH IIOCh HOBE
s cebe 1, BpelITi, BiIHAWTU cebe y 1bOMY CBITI. ABTOp IHTEpHAIIOHAI3Y€E MEPCOHAK,
TUM CaMHUM BIJIXOJUTH BiJl aHTHYHOTO Teposi, IKU MOKe OyTH JaJeKUM JUIsl pO3yMIHHS 1
cipuiinsaTTs untadem. Caan Caan e sxutenem Ipaky i cam npo cebe roBopuTh: «...réclamant
le statut deréfugié, j'ai dégringolé d’identité en identité, migrant, mendiant, illégal, sans-
papiers, sans-droits, sans-travail ; le seul vocable qui me définit désormais est clandestin.
Parasite m’épargnerait. Profiteur aussi. Escroc encore plus. Non, clandestin. Je
n’appartiens a aucune nation, ni au pays que j’ai fui ni au pays que je désire rejoindre,
encore moins aux pays que je traverse. Clandestin. Juste clandestin. Bienvenu nulle part.
Etranger partout. Certains jours, j'ai l'impression de devenir étranger a [’espéce
humaine...» [1, c.10]. Bin He OTOTOXHIOE ceb¢ 3 >KOMHOI HAIIOHAIBHICTIO 1 HAaBITH
MOJAYMY€E HaJ THUM, 1110 BIH Uy>KHMH JIOACBKOMY pojy. Taki 17ei 01u3bKi cydacHiil €Bporil y
yac Mirpaiii, mepeHaceseHHs1 O1KEHIIMU, BTPATH HalliOHAJIBHOTO S.

ABTOp HEAApEMHO Ja€ HaM YTOYHEHHsI, 110 Horo repoil «from Bagdad», To6To 116 HE
Toi camuit Omicceit, BOHM CXOXI1, IXHI JI0JII MAalOTh MEBHI CHUIbHI TOYKU MEPETHHY, OJTHAK
Caan xuBe y CBOeMy CBiTi, AgaiekoMmy Big AHThuHOi ['pemii, — ue cywyacuuii Ipak. He
OMHMHA€ Hally yBary Te, II0 MPUHUMEHHUK <«3», a B opuriHaimi «fromy» IlmiTT nwume
aHrmicerko0 MoBoro. Caan Caan came puOyTTs 10 AHIIIT 0OMpae sK I1iJib, MOXJIUBO), 1€
MOCJIyryBaJio TakoMy BHOOpY. Epik-EMmanioens TakuM YMHOM TOKa3y€ MIKHAPOJHICTD
BHUCBITJICHOT HUM TMpoOiemMu, ii TJIOOAJBbHICTh, MACIITA0HICTh Ta BCEOXOIUIIOBAHICTD,
npo0sieMy HEMOTPIOHOCTI Ta BITUYKEHOCTI JIIOAUHU-aaTpuaa, JOAUHA 0e3 TOKYMEHTIB, a,
OTXKe, K BUILIMBAE 13 Cy4YaCHOI MDKHApPOJHOI MOJITHKH, JIOAUHU O€3 MpaBa Ha JKUTTA,
JIOACHhKE ICHYBaHHS, a TO ¥ B3araji Ha IPOCTO ICHyBaHHS.
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OTtox, Omicceit HOBOTO Yacy — Iie JIOANHA-MaHJIPIBHUK, KA HE OKPECITIOE KOPJOHH
Hi 1714 ce0e, Hi 171 OTOUYIOUHX.
Jlireparypa
1. Schmitt, Eric-Emmanuel. Ulysse from Bagdad / Editions Albin Michel, 2008. 285 p.

IHPOPMALIHO-LIUPPOBA
KOMIOETEHTHICTb
MAHNBYTHIX YYHUTEIIB IHO3EMHHUX MOB

Yepuenko A.B. (XapkiB)

CborosieHHd yKpaiHCbKa CHCTEMa OCBITH IOB’A3aHE 3
MEePEX0/IOM JI0 HOBOI OCBITHBOI MAapaJUTMH, B OCHOBI SIKOi
JICKUTh KOMIIETEHTHICHUM MiAX1J, SIKUM MMOYMHAE peai3alliio
Ha BCIX pIBHAX OCBITH. KOHIIENIis KOMIETEHTHICHOTO MiIX01y
B OCBITI Ha Cy4yaCHOMY eTari pe(opMyBaHHsI OCBITHBOI raly3i € OCHOBOIO 3MIH, IO, Y
nepury 4epry, reHepyroThcs KoHuemnuiero «HoBa ykpainceka mkona» [1].
KommnerentHicHu miaxij B YKpaiHi € IIJIKOM 3aKOHOMIPHUM IPOIIECOM Ta BIJMOBIIA€E
3MiHaMm, W10 BIAOYBalOThCA B OCBITHIM ranmy3i. [ligroroBka MalOyTHIX YYHUTEINIB
1HO3eMHHX MOB B OCBITHBROMY IPOIECI 3aKjajiB BUINOI MEAaroriyHoi OCBITH MOBHHHA
B1I0yBaTUCH y paMKaxX KOMIIETEHTHICHOTO IT1/IX0/1y Ha HOBii KOHIIENTYyalbH1i OCHOBI.

[TosiBa HOBITHIX TEXHOJIOT1HM CHpHsiyia HE TUTBKHM 3MiHI MOJavi, OOpOOKH, aHAII3Y
Ta MOuIyKy iHpopmarlii, OCKIJIbKH 3 SBUJIMCS aJbTEPHATUBHI 1H(MOpMAIliHI JKepena,
ane ¥ mosiBli MpoQeciiHUX TEeXHIYHUX KOMIETEHTHOCTEW, TakuX $K 1H(OpMaliiHO-
uM(ppoBa KOMIIETEHTHICTD.

Chnuparounch Ha  BUMOIM  HOBITHIX  pedopm, 1HopmaliitHO-Iu(ppoBa
KOMIIETEHTHICTh JIO3BOJISIE BUPINIYBAaTH MpoOieMH Yy pi3HUX cdepax J0ACHKOI
JISTTBHOCTI Ha OCHOBI 3JJaTHOCTI JI0 MOUIYKY, IepepoOKH 1HPpopMalii 13 3aCTOCYBAHHIM
HOBITHIX TexHoJorii. [Ipu ii peanizanii BUKOPUCTOBYIOTbCS 1HTEJIEKTYyalbH1 3110HOCTI,
BKJTIOUAIOYM a0CTPAKTHE MUCIICHHS, KPUTUYHE MUCJICHHS, peICKCUBHI MPOIIECH.

3mict Pexomenpariii Pagu €Bponm, pekoMmenaanii bpurancekoi Pagu 1momo MoBHOT
OCBITHBOI TMOJITHKH (POPMYIOTH HOBI BUMOTH 1O MalOYyTHIX YYMUTENB 1HO3EMHHUX MOB
10710 3a0e3MeUeHHs €BPOIEICHKOI SKOCTI OCBITH, YIPOBAKEHHSI HOBITHIX TEXHOJIOTIH.
VY 3B’A3Ky 3 UM HiABUILYIOTHCS BUMOTH JI0 HABYAHHS MaWOYTHIX YUUTENB 1HO3EMHHX
MOB B OCBITHBOMY MPOIEC] 3aKiajiiB BUIIOI MeAaroriyHoi ocBitu. ToMy Ha 0coOIUBY
yBary 3aciiyroBye iH(popMamiiiHO-uu(dpoBa KOMIETEHTHICTh MaWOyTHIX YYHUTENIB
1HO3€MHHUX MOB SIK LIIHHICHUI OPIEHTUP CYYaCHOI MeJaroriKHy.

¥

Jlitreparypa
1. Hosa ykpaiHchka IIKOJa: KOHIENTYa bHI 3acaau pehopMyBaHHS CEPEIHBOI IIKOIH /

94

/‘_\Wm



